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Хин ди тілі нің сөз жа сам жүйесі нің қа лып тасуы 

Ма қа ла да хин ди ті лі нің сөз жа сам жүйесі нің жа са лу жол да ры мен қа лып та суы қа рас ты ры ла ды. 
Та ри хи фак ті лер ге тоқ та ла оты рып, за ма науи үр діс тер дің тіл ге әсе рі нә ти же сін де пай да бол ған лек-
си ка лық өз ге ріс тер жан-жақ ты са рап та ла ды.
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Methods of formation of lexicology in hindi language 

This article explains change of religion, including Islam in historical and philosophical context. Also 
carefully analyzed the lexicological changes that have resulted from the influence of modern processes 
of language.
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Д.М. Ко кеева¹, Ғ.А. Шо ра бек¹
Методы фор мирови ния лек сикологии на языке хин ди 

В статье расс мат ри вает ся из ме не ние мор фо ло ги чес кого сос тава сло ва, в том чис ле сло во со че-
та ния в лек си ко ло ги чес ком ас пек те. Так же тща тель но ана ли зи руют ся ле ки ко ло ги чес кие из ме не-
ния, ко то рые появи лись в ре зуль та те влия ния сов ре мен ных про цес сов на язы к. 

Клю че вые сло ва: язык хин ди, сло во об ра зо ва ние, линг вис ти ка, лек си ка, мор фо ло гия, суф-
фикс, пре фикс, ко рень.

Тіл да мы ған сай ын ол өз да му жо лын да 
үне мі өз ге ріс тер ге ұшы рап оты ра ды. Оның 
ішін де елеу лі көз ге  тү се тін қы ры – сөз дің құ-
ра мы мор фо ло гиялық тұр ғы да өз ге ріп, сөз бен 
сөз тір кес те рі нің се ман ти ка лық құ ры лы мы ның 
өз ге руін айтуға бо ла ды. Ай қын, елеу лі өз ге ріс-
тер тіл дің сөз дік қо рын да, яғ ни лек си ка сын да 
бол ған дық тан, тiлдiң лек си ка сы үнемi да му 
үстiнде бо ла ды. Тіл бі лі мі са ла сын да лек си ка-
сы, грам ма ти ка сы жа ғы нан да му жо лын да өз ге-
ріс тер ді бас тан ке шір ген тіл дер дің бі рі – хин ди. 
Сон дық тан ма қа ла да хин ди ті лі нің сөз жа сам 
жүйесі нің жа са лу жол да ры мен қа лып та суы қа-
рас ты ры ла ды.

Ғы лым да қа лып тас қан көз қа рас бой ын ша 
тіл ту ра лы ғы лым ның ал ғаш пай да бо луы ежел-
гі үн ді лер ден бас та ла ды. Үн ді лер ден біз ге жет-
кен зерт теу лер жыл са науы мыз дан бұ рын ғы V 
ға сыр дан бас та ла ды. Бұл ма те ри ал дар дың ғы-

лы ми жүйелі гі не, ой те рең ді гі не қа ра ған да Үн-
діс тан линг вис ти ка сы бұ дан да бұ рын бол ған ға 
ұқ сай ды. Тіл бі лі мі мұн да прак ти ка лық қа жет ті-
лік тен ту ған. Үн ді лер дің өте ер те ежел гі дәуір-
ден сақ тал ған аңыз дар дан, құ дай ға ар нал ған 
гимн дер ден, ді ни жыр лар дан құ рал ған «Ве да» 
жаз ба ес ке рт кіш те рі (б. з. д. VI ға сыр) бол ды. 
Біз дің дәуірі міз ден бұ рын VІ ға сыр лар да бел гі-
лі бол ған бұл жи нақ ты үн ді лер қа сиет ті, киелі 
деп та ни ды. Бұл құ дай лар ға ар нал ған гимн дер 
жи на ғы ның ті лін де сол уа қыт та ғы үн ді лер ге ма-
ғы на сы тү сі нік сіз көп те ген сез дер, сөй лем ше лер 
бол ған. Со лар ды ай қын дау жә не Ве да ті лін сей-
леу ті лі әсе рі нен қор ғау, оның айтылу мә не рін, 
бе ре тін тү сі ні гін өз ге ріс сіз сақ тау мақ са ты мен 
Ве да ның ті лін зерт теу ді қол ға ала ды. Бұл зерт-
теу төрт түр лі ба ғыт та жүр гі зіл ген: 

а) ды быс тық жүйесі мен айтылу мә не рін, яғ-
ни фо не ти ка сы мен ор фоэпия сын зерт теу;
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ә) жыр құ ры лы сы мен өлең өл шем де рін 
зерт теу;

б) грам ма ти ка сын зерт теу; 
в) же ке сөз дер дің тір ке сін жә не оның мән-

ма ғы на сын, яғ ни лек си ка сы мен эти мо ло гия сын 
зерт теу. 

Ежел гі Үң діс тан да ғы тіл бі лі мі, не гі зін де, 
осы төрт ба ғыт та да мы ған. Бі рақ бұ лар дың да му 
та ри хы, зерт те лу дә ре же сі бір кел кі емес. «Ве да» 
жө нін де гі зерт теу лер үн ді лер дің аса көр нек ті 
линг вис ті Яс ка мен Па ни ни жаз ған ең бек тер ар-
қы лы біз дің за ма ны мыз ға жет ті. 

Яс ки біз дің дәуірі міз ге дейін гі бе сін ші ға-
сыр лар да өмір сүр ген. Ол «Риг ве да ға» тү сін дір-
ме ре тін де өзі нің әйгі лі « ни рук та» ең бе гін жаз-
ған. Бұл ең бек ал ға шын да 12 кі тап тан тұр ған, 
кейін нен та ғы 2 кі тап қо сыл ды. Со ны мен қа тар 
ол – «Ве да» ті лі нің бес том дық сөз ді гін жа сап 
тү сі нік жаз ған адам. Ни рук та кі та бын да ол сөз-
дер ді 4 грам ма ти ка лық топ тар ға бөл ген, олар:

1) есім;
2) етіс тік;
3) пре фикс- кө мек ші сөз; 
4) жал ғау лар мен шы лаулыр.
Бұл ең бек те әлі сөз жа сам жүйесі ту ра лы  

айт ыл майды, бі рақ сөз дер дің құ ры лы мы мен 
жа са лы мы ту ра лы заң ды лық тар ұғы мы бе ріл-
ді. [1,  66–92-б.]. Па ни ни дің біз дің дәуірі міз ге 
дейін гі ІV ға сыр ша ма сын да жаз ған «Аш тад-
хьяй» (Грам ма ти ка лық ере же лер дің се гіз бө лі-
мі) де ген ең бе гін де төрт мың нан ас там грам ма-
ти ка лық ере же бе ріл ген. Бұл ең бе гін де Па ни ни 
«Ве да» ті лін қал пы на кел ті ру нә ти же сін де пай да 
бол ған үн ді лер дің санск рит деп ата ла тын кө не 
әде би ті лі нің жә не «Ве да» жы ры ті лі нің ды быс-
тық жүйе сін, сөз ту ғы зу, сөз өз гер ту жол да рын 
жан-жақ ты зерт тел ген. Па ни ни ең бе гі – тіл бі-
лі мі та ри хын да ғы біз дің дәуір ге жет кен тұң ғыш 
си пат та ма грам ма ти ка сы. Ол санск рит ті лі нің 
грам ма ти ка сы деп те ата ла ды. Мұн да сөз дер ді 
тап қа, тү бір ге, түр лі қо сым ша лар ға бө лу, жұр-
нақ, пре фикс де ген дер дің бә рі де бар. Па ни ни 
грам ма ти ка сы ере же ле рі нің дәл ді гі не, зерт теу-
ле рі нің те рең жә не жан-жақ ты лы ғы на қа рап, 
бір сы пы ра ға лым дар Үн діс тан да тіл бі лі мі Па-
нин ге дейін де да му бас қы шы нан өт кен, бір не-
ше грам ма ти ка лық ең бек тер жа зыл ған бо луы 
ке рек деп жо ра мал дайды. Алай да, Па ни ни дің 
ар қа сын да тү бір мә се ле сі ал дың ғы қа тар ға шық-
ты. Бұл ең бек те Па ни ни тү бір ді «как не раз ло жи-
мом зву ко вом комп лек се, об ла даю щем еди ным, 

хо тя и весь ма ши ро ким лек си чес ким зна че нием, 
неиз мен ной во всех про цес сах фор мооб ра зо ва-
ния дан но го сло ва» [2, 6-б.] деп көрс те ді. Бі рақ 
он дай ең бек тер дің бол ған бол ма ғы на ғы лым да 
әзір ше бел гі сіз.

Үн ді лер тіл де гі бар лық сөз дер ді есім, етіс тік, 
пред лог, де меулік деп төрт топ қа бөл ген де әр-
қай сы сы ның өзін дік ерек ше лік те рін жан-жақ ты 
си пат та ған. Етіс тік тің шақ қа бө лі нуі, есім дер де 
же ті түр лі сеп тік жал ғау дың бар лы ғы және т.б. 
көп те ген грам ма ти ка ның мә се ле лері өте дәл дік-
пен ше шіл ген. 

Шы нын да да, үн ді лер тіл бі лі мі нің да му ына 
елеу лі үлес қос қан. Тіл фак ті ле рін зерт теу де 
олар син те ти ка лық тә сіл ді де, ана ли ти ка лық тә-
сіл ді де қол дан ған. Сол ар қы лы тіл дік эле ме нт-
тер дің өза ра ұқ сас ты ғын жә не бір-бі рі нен өз ге-
ше лік те рін ай қын да ған. 

Үн ді лер тіл дік не гіз гі тұл ға – сөй лем, өйт ке-
ні ой тек сөй лем ар қы лы ға на бе рі ле ді де ген де-
рі мен, син так сис мә се ле ле рі не жет кі лік ті кө ңіл 
бөл ме ген.

Ежел гі Үн діс тан линг вис ти ка сын да грам-
ма ти ка дан кейін гі мол зерт тел ген мә се ле – фо-
не ти ка. Фо не ти ка ежел гі за ман тіл бі лі мі нің 
еш қай сы сын да да Үн діс тан да ғы дай зерт теу дің 
жо ғар ғы са ты сы на кө те рі ле ал ған жоқ. Рас, үн-
ді лер фо не ти ка ны өз ал ды на же ке ұғым ет пе-
ген, ол мор фо ло гия мә се ле сі не не гі зін де, тү бір 
сөз бен қо сым ша, сөз бен сөз ара сын да ғы ды быс 
ал ма суына бай ла ныс ты қа рас ты рыл ған. Со ның 
өзін де қа зір гі за ман фо не ти ка ғы лы мын да айты-
лып жүр ген мә се ле лер дің бі ра зын кез дес ті ре міз. 
Ды быс тар дың фи зи оло гиялық си пат та ры, сөй-
леу ор ган да ры ның тіл ды быс та рын жа сауда ғы 
ар ти ку ля циясы, ды быс тар дың дау ыс ты, дауыс-
сыз, шұ ғыл, ызың бо лып кез де се тін дік те рі, 
олар дың се беп те рі жан-жақ ты жә не дұ рыс сөз 
етіл ген.

Үн діс тан линг вис ти ка сы ның та ри хын сөз 
ете ке ліп, В. Том сен: «Үн діс тан линг вис ти ка-
сы ның кө те ріл ген биігі ерек ше. Бұл биік ке, көп 
нәр се ні үн ді лер ден үйре не тұр са да, еу ро па лық 
тіл бі лі мі XIX ға сыр ға дейін кө те рі ле ал ма ды»,– 
деп жа за ды. Ал, И.А. Бо дуэн де Кур те нэ «XIX 
ға сыр да ғы тіл ғы лы мы не ме се линг вис ти ка» 
де ген ең бе гін де са лыс тыр ма лы грам ма ти ка ның 
XIX ға сыр дың туын ды сы еке нін айта ке ліп: 
«әдіс жө ні нен ал ғаш түрт кі сал ған дар үн ді грам-
ма тис те рі, тіл дік тал дау, сез дер ді құ ран ды эле-
ме нт тер ге бө лу со лар дан бас та ла ды. Бұл – түр лі 
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тіл дер сөз де рін са лыс тыр ма лы сөз дік тер де са-
лыс ты ра қа рауды дү ниеге кел тір ді. Егер  де үн ді 
грам ма тис те рі нің XVIII ға сыр дың аяғы мен XIX 
ға сыр дың бас ке зін де гі Еу ро па зерт теу ші ле рі нің 
ақыл-ойына ти гіз ген ора сан зор әсе рі бол ма са, 
са лыс тыр ма лы грам ма ти ка ның, тіп ті Еуро па 
мен Аме ри ка то пы ра ғын да пай да бол ған тіл ғы-
лы мы ның гүл деп да муы бол ма ған бо лар еді» 
дей ді [3, 37-б.]. 

Кейін гі дәуір лер де Үн діс тан да Па ни ни грам-
ма ти ка сы ның мән-ма ғы на сын тал дап тү сін дір-
ген оның жо лын ұс тан ған лин ги вист-ға лым дар 
бол ды. Со лар дың бі рі – біз дің дәуір дің үшін ші 
ға сыр ла рын да өмір сүр ген Ва ра ру чи Катьяна. 
Ол Па ни ни ең бе гі не тал дау жа саумен қа тар, 
ор та дәуір үн ді ле рі нің прак рит деп ата ла тын 
санск рит ті лі не са лыс ты ра зерт те ген. Сөйт іп, 
линг вис ти ка да бі рін ші бо лып та ри хи – са лыс ты-
ру әді сін қол да ну ға тал пын ған, тіл дің та ри хы, 
да муы мен ұғым дар ды ал ғаш сөз ет кен ға лым. 
Ол өзі нің «Прак рит грам ма ти ка сы» дейт ін ең-
бе гін де фо не ти ка мә се ле сі не ерек ше кө ңіл бө-
ле ді, әр бір ды быс тың да му жол да ры на, олар да 
бо ла тын өз ге ріс-құ бы лыс тар ға, үн де су заң да ры-
на тал дау жа сай ды. Мұн дай құ бы лыс тар ды Ка-
тьяна мор фо ло гиялық өз ге ріс тер ге бай ла ныс ты 
қа рай ды. 

Ежел гі Үн діс тан линг вис ти ка сы та ри хы-
ның та ғы бір көр нек ті өкі лі – фи ло соф-линг вист 
Бхарт ха ри. Бұл – тіл мә се ле ле рін фи ло со фияға 
бай ла ныс ты ра қа ра ған ғы лым. 

Үн діс тан линг вис ти ка сы ның кейін гі дәуір-
лер де гі өкіл де рі ұзақ за ман бой ына осы үш ға-
лым ның (Па ни ни, Катьяна, Бхарт ха ри) мұ ра ла-
рын жи нақ тап, тал дап тү сін ді ру мен бол ды. 

Эрен бург уни вер си те ті нің про фес со ры 
Джон Лай онз 1978 жы лы орыс ті лін де жа-
риялан ған «Теория лық линг вис ти ка ға кі ріс пе» 
деп ата ла тын ең бе гін де Па ни ни ден кейін Үн-
діс тан да он шақ ты грам ма ти ка лық ба ғыт бол-
ған. Біз ге олар дан кө не үн ді грам ма ти ка сын 
зерт те ген мың ға жуық ең бек жет ті. Олар дың 
көп ші лі гі Па ни ни дәс тү рін қол дан ған деп жа за-
ды. Яғ ни, олар тү бір ді сөз дің бас тап қы бөл ше гі 
есеп тейді [4, 45-б.] 

Тіл бір ден өз ге ріп, жа ңа са па ға кө ше тін құ-
бы лыс емес, ол үне мі да му үс тін де қыз мет ете ді. 
Тіл дің заң ды лықта ры ек ше ліп, ны ғай ып, бар ған 
сай ын ор ны ғып, да му үс тін де қа лып та са ды. Бұл 
тіл дің сөз жа сам жүйесі не де ті ке лей қа тыс ты. 

Сон дық тан да сөз жа сам тә сіл де рі мен көр сет-
кіш те рі кө не за ман дар да-ақ бел гі лі бір жүйеге 
тү се бас та ға ны жаз ба ес керткіш тер ті лі ар қы лы 
бел гі лі. Бі рақ қа зір гі тіл дің сөз жа сам жүйесі нің 
өте, әб ден қа лып тас қан еке ні та лас сыз тә сі лі 
бел гі лі тіл дік нұс қа лар ға не гіз де ле ті нін ес тен 
шы ға ру ға бол майды. Олай бол са, тіл дің сөз жа-
сам жүйесі не сөз жа сам нұсқа ла ры да жа тады. 
Тіл де сөз жа сауға қа ты са тын нақ ты лы тіл дік 
нұс қа лар бар. Сөз жа сау әре ке ті тіл де бар нұс қа-
лар дың не гі зін де ға на бо ла ды. Сөз жа сам еди ни-
ца ла ры деп сөз жа сам ды жү зе ге асы ра тын тіл дік 
бір лік тер ата ла ды. Тіл дік нұс қа лар ға сүйен бей, 
жоқ тан еш бір сөз жа сал майды. Ол жө нін де гі 
ға лым дар пі кі рі бой ын ша да жә не түр лі тіл дер-
дің сөз жа сау тә жі ри бе сін де де жоқ тан сөз жа-
сау кез дес пей ді. Тү бір сөз тіл де түр лі жа ғы нан 
қа ра лып жүр ге ні мен, дәл сөз жа саушы не гіз гі 
нұс қа лар дың бі рі ре тін де то лық зерт тел ді деу-
ге кел мейді. Ал тү бір сіз еш бір сөз жа сал майды, 
сон дық тан ол – сөзжа сам да ғы не гіз гі тұл ға. Тү-
бір сөз дің сөз жа сам жүйе сін де өзін дік бел гі лі 
қыз ме ті бар. Ал ды мен тү бір лер дің сөзжа саушы 
не гіз гі нұс қа ның бі рі ре тін де та ны луы оның 
жа ңа сөз дің ма ғы на сын бел гі леуде ат қа ра тын 
қыз ме ті не бай ла ныс ты. Сөз жа сам ісін де гі тү бір-
дің не гіз гі нұс қа бо лып са на ла тын се бе бі тү бір 
сөз дің лек си ка лық ма ғы на сы жа ңа сөз дің лек-
си ка лық ма ғы на сы на ар қау бо ла ды, не гіз бо ла-
ды, өйт ке ні тіл де бір лек си ка лық мағына екін-
ші лек си ка лық ма ғы на ның не гі зін де жа са ла ды. 
Тү бір сөз дің ма ғы на сы мен ол ар қы лы жа сал ған 
туын ды сөз дің ма ғы на сы өте ты ғыз бай ла ныс ты 
жә не ол кез дей соқ құ бы лыс емес, сөз жа сауда 
үне мі сақ та ла тын заң ды лық. Оның сөз жа сам да 
ат қа ра тын қыз ме ті өте күш ті. Сөз жа сам ға тү-
бір сөз ре тін де қа ты са тын сөз дер дің бә рі лек си-
ка лық ма ғы на лы сөз дер бол ған дық тан, олар ға 
тіл де дер бес сөз тү рін де қолда ны лып жүр ген 
сөз дер жа та ды. Бұл сөз жа сам да ғы не гіз гі заң ды-
лық қа жа та ды. өте си рек жағ дайда қа зір гі тіл-
дің да му са ты сы ның дә ре же сін де кей бір туын ды 
тү бір лер тіл де то лық ма ғы на сы жоқ сөз дер ден 
жа сал ған дай бо лып кө рі не ді. өйт ке ні олар дың 
құ ра мын да ғы не гіз сөз дер тіл де ка зір дер бес 
қолда ныл майды. Мүн дайда не гіз сөз дің лек си-
ка лық ма ғы на сы бай қал майды. 

Тү бір – сөз дің әрі қа рай бөл шек теуге кел-
мейт ін, лек си ка лық ма ғы на сын сақ та ған не гіз гі 
бө лі гі. Тү бір дің не гіз гі ерек ше лі гі ре тін де то лық 
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ма ғы на лы лы ғы, тұл ға лық си па ты ның өз гер меуі, 
әрі қа рай бөл шек теуге кел мейт ін ді гі ата ла ды. 
Н.А. Бас ка ков әуел гі тү бір дің си па ты « дауыс сыз 
– дауыс ты – дауыс сыз» тұл ға сын да,  Г.И. Рамс-
тедт «Дауыс ты» тү рін де, В.Кот вич, Э.В. Се вор-
тян, А.Н. Ко но нов тар « дауыс сыз – дауыс сыз, 
дау ыс ты – дуыс ты, дауыс сыз» жүйе сін де бол ған 
деп пай ым дай ды. Тү бір тер ми ні тіл ді та ри хи-ди-
на ми ка лық тұр ғы дан зер де леуде өз ге ше, қа зір гі 
тіл дің ста ти ка лық жай ын анық тау да бас қа ша 
қа рас ты ры ла ды. Та ри хи  тұр ғы да тү бір тү бір-
тек тер ге (сил ла бо фо не ма лар ға) бөл шек те не ді, 
ма ғы на сы синк рет ті бо ла ды. Тү бір дің «әрі қа-
рай бөл шек теуге кел меуі» – шарт ты ұғым. Тү бір 
туын ды сөз жа саудың не гіз гі ұйыт қы сы са на ла-
ды. Тү бір – не гіз гі мор фе ма, өйт ке ні өз ге (кө-
мек ші) мор фе ма да лек сик. ма ғы на бол майды. 
Тү бір же ке тұ рып та, грам ма ти ка лық жа ғы нан 
түр ле ніп те се ман ти ка лық дер бес сөз бо ла ды, 
же ке сөз дің қыз ме тін ат қа ра ала ды. 

Э. Бен ве нист өз ең бе гін де айт ып өт кен дей, 
үн діеуро па тіл де рін де «тү бір» тү сі ні гі бар бол-
ған, бі рақ се мит тіл де рін де көп қол да ныл ған. 
Се мит тіл де рін де тү бір 3 дауыс сыз әріп тен тұр-
ған, ал олар дың ара сы на түр лі дау ыс ты әріп тер-
ді кір гіз ген. Үн діеуро па тіл де рі не тән тү бір лер-
ге бай ла ныс ты ға лым дар түр лі пі кір лер айт қан, 
мы са лы: тү бір сөз дің ажы ра мас бө лі гі ре тін де 
(Бопп), тү бір дің 3 тү рі (Шлей хер), фо не ти ка лық 
құ ры лы мы на бай ла ныс ты тү бір лер (Сос сюр) 
жә не т.б. Мейе, Пер со ном, Хир том, Ку ри ло вич 
сын ды ға лым дар да дауыс сыз ды быс қа сәй кес 
дау ыс ты ке ле ді деп есеп те ді. Э. Бен ве нист өзі-
нің «Ин доев ро пей ское имен ное сло во об ра зо ва-
ние» кі та бын да «ин доев ро пей ско му праязы ку 
да же на са мых ран них эта пах его раз ви тия бы ло 
свой ст вен но пе рек ре щи ва ние сло во об ра зо ва ния 
и фор мооб ра зо ва ния» де ген тұ жы рым ға ке ле ді. 
[2, 17-б.]

О. Се ме реньидің айт уын ша, үн діеуро па тіл-
де рін де гі есім сөз дер дің көп ші лі гі жай тү бір мен 
жұр нақ тың (суф фикс) кө ме гі мен құ рыл ған деп 
есеп тейді [5, 172-б.]. 

Жұр нақ (суф фикс) – жал ған ған сө зі нен жа-
ңа сөз ту ды ра тын не ме се  сөз ді түр лен ді ре тін қо-
сым ша. Оның 2 тү рі бо ла ды:

– сөз ту ды ра тын жұр нақ тар өзі жал ған ған 
сө зі нен жа ңа сөз ту ды ра ды; 

– сөз түр лен ді ре тін жұр нақ тар өзі жал ған-
ған сө зі не үс те ме ма ғы на қо сып, сөз дің тұл ға-
сын өз гер те ді.

Тү бір ге те те сөз ту ды ра тын жұр нақ тар, одан 
кейін сөз түр лен ді ре тін жұр нақ тар, бұ лар дан 
соң жал ғау лар ор на ла са ды. Жұр нақ тар тү бір ге 
де, туын ды сөз ге де жал ға на ды. Жұр нақ құ ра мы 
мен қол да ны лу ерек ше лік те рі не қа рай да бір-
не ше топ қа жік те ле ді. Мы са лы, жа лаң, құ ран-
ды, көп ма ғы на лы, да ра ма ғы на лы, омо ним дес, 
си но ним дес, кө не, жа ңа және т.б. жұр нақ тар. 
Шы ғу та ри хы жа ғы нан кей бір жұр нақ тар же-
ке сөз дер дің кө мек ші  мор фе ма ға  айна луынан 
пай да бол ған. Жұр нақ тар дың бір то бы өзі жал-
ған ған сөз дер дің ма ғы на сын, тү бір дің грам ма-
ти ка лық си па тын өз гер туі жа ғы нан сөз жа сам 
қо сым ша ла ры на жа қын да, бір то бы жал ғау лар-
ға жа қын. Сон дық тан олар дың бір тү рі мо ди-
фи ка циялық жұр нақ тар, екін ші тү рі та за грам-
ма ти ка лық жұр нақ тар деп қа рас ты ры лып жүр. 
Мо ди фи ка циялық жұр нақ жа ңа ма ғы на лы сөз 
ту дыр ма ған мен, тү бір ге қо сым ша грам ма ти ка-
лық ма ғы на үс теумен бір ге тү бір сөз дің лек си-
ка лық ма ғы на сы на се ман ти ка лық реңк қо са ды. 
Мо ди фи ка циялық жұр нақ тар ға зат есім нің рең-
дік мән ді жұр нақ та ры,  сын есім нің шы рай  жұр-
нақ та ры, рет тік  сан есім жұр нақ та ры, етіс тік-
тің етіс, кү шейт пе лі етіс тік, бо лым сыз етіс тік 
жұр нақ та ры жа та ды. Ал грам ма ти ка лық не ме се 
ка те го рия лық жұр нақ тар өзі жал ған ған тү бір ге 
та за грам ма ти ка лық ма ғы на үс теп, бел гі лі бір 
сөз та бын да ғы түр ле нуінің көр сет кі ші бо ла ды. 
Мы са лы, есім ше, кө сем ше, рай, шақ тұл ға ла ры 
етіс тік тің түр ле ну көр сет кіш те рі бо лып та бы-
ла ды.

А. Мейе үн діеу роп алық тіл дер үшін 22 суф-
фикс тер ді көр се те ді. Оның ең бе гін де түр лі суф-
фикс тер (жұр нақ тар дың) кө ме гі мен құ рыл ған 
сөз дер дің мы сал да ры мен қа тар, туын ды сөз-
дер дің ма ғы на сы да топ тас ты ры ла ды. Оның 
айт уын ша «в ин доев ро пейс ком мно гие ос но вы 
сос тояли из од но го толь ко кор ня; тем са мым 
прог ля ды вает древ нее сос тоя ние язы ка, ког да 
каж дый ко рень мог слу жить ос но вой, не бу ду-
чи снаб жен суф фик сом. Из это го сле дует, что 
каж дый ко рень был сло вом как имен но го, так и 
гла голь но го зна че ния, при мер но как анг лий ское 
love» [6, 510-б.]. 
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